LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS - LRX
30 CALIBER (0.308") POLYMER TIP BT 190GR 50/BOX

Long-range hunting just got easier with the Long-Range X Bullet® (LRX) line. No
lead, just 100% copper bullets designed after the Tipped Triple Shock™ X
Bullet®. Features larger ogive and boat tail lengths to increase the B.C. values
for improved long-range ballistic performance. The polymer tip starts the bullet
expansion, opening the nose cavity instantly on contact, which doubles the
bullet’s original diameter. Four cutting petals guarantee extensive internal
damage for a clean, quick kill.

Attributes

Name: LRX 30 CALIBER (0.308") POLYMER TIP BT 190GR 50/BOX
Manufacturer: BARNES BULLETS
Product no.: 749019357

Mfr. No.: 30377

Ballistic Coefficient (G1): 0.540
Brand Style: Long Range X

Bullet Style: LRX BT

Caliber: 30 Caliber

Diameter (Breech): -

Diameter (in): 0.308

Grain: 190

Sectional Density: 0.286

Quantity: 50

Delivery weight: 0.662kg

Shipping height: 51mm

Shipping width: 51mm

Shipping length: 89mm

UPC: 716876308194

Item details

Made in USA
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise fuir LRX® 30 CAL (.308")
POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zu lhrem Kauf der LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS von
BARNES BULLETS. Diese Geschosse sind speziell fir die Jagd auf lange Distanz entwickelt worden. Um Ihre
Sicherheit und die anderer zu gewabhrleisten, lesen Sie bitte diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

* Verwenden Sie die Geschosse nur fiir den vorgesehenen Zweck und in Ubereinstimmung mit den
gesetzlichen Bestimmungen.

® Halten Sie die Geschosse aulierhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

® Uberpriifen Sie vor der Verwendung, ob die Geschosse keine sichtbaren Schaden aufweisen.

® [nformieren Sie sich tber die spezifischen Gesetze und Vorschriften in Ihrem Land oder lhrer Region
bezlglich des Erwerbs und der Verwendung von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fiir die Verwendung

® Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschliellich Gehdrschutz und Schutzbrille, wahrend Sie mit
Geschossen arbeiten oder schiel3en.

® Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe ordnungsgemal? gewartet und fir die Verwendung von .308" Geschossen
geeignet ist.

* Verwenden Sie nur die empfohlenen Ladeverfahren und mengen, um Uberdruck und mégliche Explosionen
zu vermeiden.

® Schiel3en Sie niemals in Richtung von Menschen, Tieren oder unbeobachteten Bereichen.

® | agern Sie die Geschosse an einem kuhlen, trockenen Ort und vermeiden Sie direkte Sonneneinstrahlung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

® Uberprifen Sie vor der Installation, dass die Waffe entladen ist.

® |aden Sie die Geschosse gemal den Anweisungen des Waffen und Munitionsherstellers.

® Achten Sie darauf, die Geschosse sicher und fest zu platzieren, um eine ordnungsgemafie Funktion zu
gewabhrleisten.

® Nach dem Schiel3en reinigen Sie Ihre Waffe geméaR den Anweisungen des Herstellers, um Ruckstande zu
entfernen.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere Verpackungen und unbenutzte Geschosse gemaf den ortlichen Vorschriften fur
gefahrliche Abfalle.

® Bringen Sie nicht verwendete Geschosse zu einem autorisierten Entsorgungszentrum oder einer
Sammelstelle fur gefahrliche Abfalle.

Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Handler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen bereithalten, um eine schnelle und
effektive Unterstitzung zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass Sie unsichere Produkte oder Unfélle den zustandigen Behorden melden sollten. Uberpriifen
Sie regelmaRig die Rickrufupdates auf der EU Safety GatePlattform, um tGber mogliche Sicherheitsprobleme
informiert zu bleiben.



LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE
BULLETS Safety Instruction Guide

Introduction

Welcome to the safety instruction guide for the LRX® 30 CAL (.308") Polymer Tip Boat Tail Rifle Bullets. This guide
provides essential safety information to ensure the safe use of this product. Please read the entire guide carefully
before using the bullets.

General Safety Guidelines

Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always handle bullets and firearms with care and respect.

Store bullets in a cool, dry place away from direct sunlight and moisture.

Keep bullets out of reach of children and unauthorized persons.

Inspect bullets for any visible damage before use. Do not use damaged bullets.

Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always wear appropriate eye and ear protection when firing.

Use only in firearms that are compatible with .308 caliber ammunition.

Ensure that the firearm is in good working condition before use.

Follow the manufacturer's instructions for your specific firearm when loading and firing.
Do not exceed the recommended load specifications for your firearm.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Do not fire at hard surfaces or water to avoid ricochet.

Instructions for Installation and Usage

1. Loading the Bullets:

® Open the box and carefully remove bullets.
® Check each bullet for any signs of damage or defects.
® [oad hullets into the magazine according to your firearm's specifications.

2. Firing the Bullets:

® Ensure the firearm is pointed in a safe direction.

® Check that the safety mechanism is engaged until you are ready to fire.
® Release the safety and aim at the target.

® Squeeze the trigger gently to fire the bullet.

3. PostFiring:
® Always keep the firearm pointed in a safe direction after firing.

® Wait for a few moments to ensure there are no misfires.
® |f a misfire occurs, follow the manufacturer's instructions for clearing the firearm.

Disposal Instructions
® Dispose of unused or expired bullets in accordance with local regulations.

® Do not dispose of bullets in regular household waste.
® Contact local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any inquiries regarding safety or product information, please contact the manufacturer or refer to the product
packaging for additional resources.



Remember, safety is paramount when handling firearms and ammunition. By following these guidelines, you can
help ensure a safe and enjoyable shooting experience.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto

Introduzione

Benvenuti nella guida di sicurezza per i proiettili LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS
BARNES BULLETS. Questa guida & progettata per garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei proiettili, seguendo
le linee guida del Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere
attentamente queste istruzioni prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurarsi che i proiettili siano utilizzati solo da adulti esperti e formati nell'uso di armi da fuoco.
Conservare i proiettili in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Controllare sempre che I'arma sia scarica prima di maneggiare i proiettili.

Seguire tutte le leggi locali e nazionali riguardanti I'acquisto, la detenzione e l'uso di munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizzare solo armi da fuoco compatibili con il calibro 30 Cal (.308").

Non utilizzare proiettili danneggiati o deformati.

Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando si utilizza I'arma.

Non puntare mai I'arma verso persone o animali.

Verificare sempre l'area circostante prima di sparare per garantire che non ci siano ostacoli o persone nelle
vicinanze.

® Non tentare mai di modificare o alterare i proiettili.

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

Assicurarsi che I'arma sia in buone condizioni e che sia stata controllata da un professionista qualificato.
Caricare i proiettili nell'arma seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Dopo aver sparato, controllare I'arma e i proiettili per eventuali segni di usura o danni.

Riporre i proiettili inutilizzati in un contenitore sicuro e appropriato.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Non gettare i proiettili nei rifiuti domestici.

® Seguire le normative locali per lo smaltimento delle munizioni.
® Contattare le autorita locali per informazioni su come smaltire in modo sicuro i proiettili non utilizzati o scaduti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori domande o per segnalare prodotti non sicuri, contattare il punto di contatto europeo per la sicurezza dei
prodotti. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di lotto e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Conclusione

La sicurezza € una responsabilita condivisa. Seguire queste istruzioni e le linee guida di sicurezza contribuira a
garantire un'esperienza di utilizzo sicura e positiva dei proiettili LRX® 30 CAL. Grazie per la vostra attenzione e per
I'impegno nella sicurezza.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Pociskow LRX® 30
CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE
BULLETS

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup pociskow LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS firmy Barnes.
Nasza linia pociskéw LongRange X Bullet® (LRX) zostata zaprojektowana z myslg o zapewnieniu wyjatkowe;j
wydajnosci balistycznej na diugich dystansach. Niniejsza instrukcja zawiera wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa, ktore nalezy przestrzega¢ podczas uzywania tego produktu.

Ogdblne Wytyczne Bezpieczenstwa

Uzywaj pociskéw LRX tylko w odpowiednich i zatwierdzonych broni palne;j.

Zawsze przestrzegaj lokalnych przepiséw dotyczacych uzywania broni palnej i amunicji.

Przechowuj pociski w suchym miejscu, z dala od zrédet ciepta i wilgoci.

Upewnij sie, ze pociski sg przechowywane w miejscu niedostepnym dla dzieci i os6b nieuprawnionych.
Regularnie sprawdzaj pociski pod katem uszkodzen lub oznak zuzycia przed uzyciem.

Specyficzne Srodki Ostroznosci podczas Uzytkowania

Zawsze nosi¢ odpowiednie okulary ochronne i ochrone stuchu podczas strzelania.

Nie kieruj broni palnej w strone ludzi ani zwierzat.

Upewnij sie, ze pole strzeleckie jest wolne od przeszkdd i niebezpieczenstw.

Nigdy nie faduj broni palnej, jesli nie zamierzasz strzelac.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci w dziataniu broni, natychmiast przerwij uzycie i
skonsultuj sie z ekspertem.

Instrukcje dotyczace Instalacji i Uzytkowania

1. Sprawdzenie broni:

® Upewnij sie, ze bron jest odpowiednia do uzycia pociskéw LRX 30 CAL (.308").
® Sprawdz, czy bron dziata prawidtowo i jest w dobrym stanie technicznym.

2. tadowanie pociskéw:

® Postepuj zgodnie z instrukcjami producenta broni w celu prawidtowego tadowania pociskéw.
® Upewnij sig, ze pociski sg umieszczone w magazynku lub komorze w odpowiedni sposéb.

3. Strzelanie:

® Ustal odpowiednig pozycje strzelecka i upewnij sie, ze masz stabilne wsparcie.
® Skoncentruj sie na celu i upewnij sie, ze nie ma przeszkdd w linii strzatu.

Instrukcje Utylizacji

® Nie wyrzucaj zuzytych lub uszkodzonych pociskéw do zwyklych odpadéw.

® Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami zajmujgcymi sie utylizacja niebezpiecznych odpadéw w celu uzyskania
informacji na temat bezpiecznej utylizaciji.

® Upewnij sie, ze wszelkie odpady zwigzane z amunicjg sa usuwane zgodnie z lokalnymi przepisami i
regulacjami.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia

W razie pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzywania pociskéw LRX 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL
RIFLE BULLETS, skontaktuj sie z przedstawicielem firmy Barnes lub odwiedz naszg strone internetowa.



Zakonczenie

Przestrzeganie powyzszych wytycznych bezpieczenstwa jest kluczowe dla zapewnienia bezpiecznego i skutecznego
uzytkowania pociskéw LRX. Dziekujemy za wybor naszych produktdw i zyczymy udanych i bezpiecznych strzatow.



LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE
BULLETS KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS tuotteen kayttdohjeisiin. Tama opas
tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttdohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton. Lue tdma
opas huolellisesti ennen tuotteen kayttoa.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd kaytat tuotetta vain laillisesti ja turvallisesti.

Sailytd tuote lasten ulottumattomissa.

Kayta aina henkilokohtaisia suojavarusteita (kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia) ampumisen aikana.
Tarkista aina, ettd ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen kuin kasittelet tai lataat sité.

limoita kaikista mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet

Kayta vain suositeltuja aseita ja tarvikkeita, jotka ovat yhteensopivia LRX® 30 CAL luotien kanssa.
Varmista, ettd ampumaalue on turvallinen ja etta kaikki ympérilla olevat ovat tietoisia ampumisesta.

Ala koskaan yritd muuttaa tai muokata luoteja tai niiden osia.

Valtd ampumista kosteissa tai huonoissa saéolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa luotien suorituskykyyn.
Tarkista luotien kunto ennen kayttoa. Ala kayta vaurioituneita tai epailyttavia luoteja.

Asennus ja kayttoohjeet

Lataa luodit aseen patruunapeséén valmistajan ohjeiden mukaan.

Varmista, ettd luoti on oikein asetettu ja ettd se on tiukasti paikallaan ennen ampumista.

Aseta ase tukevasti olkapaatasi vasten ja varmista, etta olet oikeassa asennossa ennen laukaisua.
Kéayta vain suositeltuja latauksia ja varmista, ettéa aseesi on sdddetty oikein ampumaetaisyytta varten.
Pida ase aina suuntautuneena turvalliseen suuntaan, jopa lataamisen ja purkamisen aikana.

Havitysohjeet
® Havita kaytetyt tai vaurioituneet luodit ja patruunat paikallisten sdantéjen ja maaraysten mukaan.

* Al4 havita luoteja tavallisessa kotitalousjatteessa. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai ampumaratoihin
saadaksesi ohjeita turvallisesta havittamisesta.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteen turvallisuudesta tai kaytosta, ota yhteytta valmistajaan tai
paikallisiin viranomaisiin. Varmista, etta sinulla on tarvittavat tiedot mukanasi, kun otat yhteytta.

Muista, etta turvallisuus on ensisijainen tavoite. Noudata aina ylla olevia ohjeita ja kdyta LRX® 30 CAL (.308")
POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS tuotetta vastuullisesti.



Sakerhetsinstruktioner for LRX® 30 CAL (.308")
POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS

Introduktion

Valkommen till sakerhetsinstruktionerna fér LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS.
Dessa kulor ar designade for langdistansjakt och erbjuder Gverlagsen prestanda. For att sakerstalla en séker och
effektiv anvandning av produkten, vanligen I&s och f6lj dessa sakerhetsanvisningar noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Anvand alltid ammunitionen enligt tillverkarens instruktioner.

Forvara ammunitionen pa en saker plats, utom rackhall for barn och obehériga.

Kontrollera alltid att vapnet &r i gott skick och att det ar lampligt for den typ av ammunition som anvands.
Rapportera alla oséakra produkter eller olyckor till berorda myndigheter.

Hall dig informerad om aterkallelser av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand skyddsglaségon och hdrselskydd vid skjutning for att skydda 6égon och déron.
Kontrollera alltid att vapnet &r oladdat innan du laddar det med ammunition.

Ladda endast vapnet nar du ar redo att skjuta.

Sikta aldrig p& nagot du inte avser att skjuta.

Folj lokala lagar och regler fér jakt och skjutning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Kontrollera vapnet: Innan du laddar ammunitionen, kontrollera att vapnet &r i gott skick och rengjort.
2. Ladda ammunition:
® Taut en kula fran férpackningen.
® | adda kulan i magasin eller direkt i kammern enligt tillverkarens instruktioner for ditt vapen.
3. Anvéndning:
® Sikta pa malet och avfyra enligt sakerhetsprotokoll.
* Efter skottet, kontrollera att vapnet ar oladdat innan du ror dig fran skjutplatsen.
4. Rengdring:
® Rengdr vapnet noggrant efter anvandning for att sakerstalla dess funktion och livslangd.

Avfallshanteringsinstruktioner

® Kasta tomma ammunition forpackningar i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.

® Anvand inte ammunition som har skadats eller som verkar vara defekt.

® Ta hand om eventuella odnskade eller defekta kulor genom att kontakta en lokal myndighet eller en
professionell avfallshanterare.

Kontaktinformation for ytterligare stod

For frdgor om sakerhet eller produktinformation, vanligen kontakta tillverkaren eller aterforsaljaren. Se alltid till att du
har korrekt information tillganglig for att skerstélla sdker anvandning av produkten.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Din sakerhet ar av storsta vikt.



Navod k pouziti a bezpe€nostni pokyny pro LRX® 30
CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE
BULLETS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili LRX® 30 CAL (.308") POLYMER TIP BOAT TAIL RIFLE BULLETS od spole¢nosti
Barnes Bullets. Tento vyrobek je navrzen pro dlouhé vzdalenosti lovu a je vyroben z 100% médi, coz zajiStuje
vysokou balistickou vykonnost. Pfed pouZitim prosim peclivé pfectéte nasledujici bezpecnostni pokyny, abyste
zajistili bezpe€né pouzivani vyrobku.

Obecné bezpec€nostni pokyny

Pfed pouzitim vyrobku se ujistéte, Ze rozumite jeho spravnému pouZiti a vlastnostem.

Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

PFi manipulaci s munici dodrzujte vSechny platné zakony a pfedpisy.

VZdy noste ochranné bryle a sluchatka pfi stfelbé.

Zkontrolujte, zda je zbran v dobrém stavu a zda odpovida specifikacim pro pouziti s timto typem munice.

Specifické bezpe€nostni opatreni pfi pouziti

Pouzivejte pouze v souladu s doporu€enim vyrobce a specifikacemi pro vasi zbran.
Nikdy nevystavujte munici extrémnim teplotam nebo vihkosti.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda nejsou na projektilu viditeIné znamky poSkozeni.
P¥i nabijeni zbrané se ujistéte, Ze je zbran namifena bezpecnym smérem.

Nevystavuijte projektily narazim nebo padu, aby nedoslo k jejich po3kozeni.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pfed pouzitim se ujistéte, Ze mate spravné vybaveni a pfisluSenstvi pro vasi zbrafi.

Pro nabijeni zbrané pouzijte doporuceny postup, ktery je uveden v manudlu vasi zbrané.
PTi stfelbé se ujistéte, Ze je prostor kolem vas bezpecny a Ze nikdo neni v dosahu.

Po pouziti vyrobku vzdy zkontrolujte, zda je zbran prazdna a bezpecné ulozena.

Pokyny pro likvidaci

* NepouZité nebo poskozené projektily likvidujte podle mistnich pfedpist o nakladani s nebezpeénymi
materialy.

® Zaijistéte, aby byly projektily a obaly bezpe¢né ulozeny a chranény pfed détmi a domacimi zvifaty.

® Pokud mate jakékoliv otdzky ohledné likvidace, kontaktujte mistni Grfady.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

V pfipadé dotazi ohledné bezpeénosti vyrobku se obratte na prislusné Gfady nebo organizace, které se zabyvaji
bezpecnosti produktd.

Dékujeme za vaSi pozornost a pfejeme vam bezpecné a Uspésné lovy s naSimi produkty.



